
เขาไม่รัก - China Dolls
Kao Mai Ruk

Intro: Bm/Em/G/F#7/Bm (2X)

Bm                        Em                                 G        A
เขาไม่รักไม่รู้ไม่สนใจ เขาไม่เห็นไม่มองกลับมา ว่ามีใคร ที่ยังรอ
kao mai ruk mai roo mai son jai kao mai hen mai mong glup maa
waa mee krai tee yung ror
He don't love,knows or is interested and he don't looks back to see
that there is one who is waiting.

Bm                             Em                             G          F#7       Bm
เขาไม่รักไม่รู้เลยซักอย่าง เขาไม่รักจึงไม่เคยรู้ ไม่ว่าทำ ซักเท่าไร เขาไม่แคร์
kao mai ruk mai roo ler-ee suk yaang kao mai ruk jeung mai ker-ee
roo mai waa tam suk tao rai kao mai kae
He don't love or knows in any way, he don't love so he can't know no
matter how much I try - he don't care.

Bm                            E7    G           F#7              Bm
ก็ยังมีแค่เราที่ยังเป็นอย่างนี้     เขาไม่เคยมีสักอย่างหวั่นไหว
gor yung mee kae rao tee yung ben yaang nee kao mai ker-ee mee
suk yaang wun wai
Whatever I do he won't notice.

Bm                            Em   G        F#7         Bm
ก็ยังมีแค่เราไม่ว่านานแค่ไหน   เขาไม่มีใจสักนิดไม่เคย
gor yung mee kae rao mai waa naan kae nai kao mai mee jai suk nit
mai ker-ee
No matter how long I try he won't open his heart.

                    A                           Bm
จะวันนี้หรือเมื่อวาน จะเมื่อวานหรือเมื่อไร
ja wun nee reu meua waan ja meua waan reu meura rai
If today or yesterday or anyday or anytime.



           Em                     F#7
จะกี่วันกี่ร้อยคืน จะเมื่อไรเขาก็ยังเฉย
ja gee wun gee roi keun ja meua rai kao gor yung cher-ee
How many days or hundreds of nights or whenever it won't matter to
him.

Bm                        Em                                 G        A
เขาไม่รักไม่รู้ไม่สนใจ เขาไม่เห็นไม่มองกลับมา ว่ามีใคร ที่ยังรอ
kao mai ruk mai roo mai son jai kao mai hen mai mong glup maa
waa mee krai tee yung ror
He don't love,knows or is interested and he don't looks back to see
that there is one who is waiting.

Bm                             Em                             G          F#m       Bm
เขาไม่รักไม่รู้เลยซักอย่าง เขาไม่รักจึงไม่เคยรู้ ไม่ว่าทำ ซักเท่าไร เขาไม่แคร์
kao mai ruk mai roo ler-ee suk yaang kao mai ruk jeung mai ker-ee
roo mai waa tam suk tao rai kao mai kae
He don't love or knows in any way, he don't love so he can't know no
matter how much I try - he don't care.

      A                            Bm
เมื่อไหร่เมื่อไหร่ก็มีแค่คำทักทาย
meua rai meua rai gor mee kae kam tuk tai
All the time there are only greetings.

    A                                 Bm
ไม่เคยจะมีความหมายที่มันซึ้งใจมากมายกว่าน้ัน
mai ker-ee ja mee kwaam mai tee mun seung jai maak mai gwaa
nun
There is nothing which could impress him and moreover.

    Em                       F#7                                   Bm
จะพยายามสักเท่าไร แต่ยังคงไม่สำคัญไม่มีค่าพอ ให้เขามอง
ja pa-yaa-yaam suk tao-rai dtae yung kong mai sam kun mai mee
kaa por hai kao mong
No matter how hard i try I am just not important, too unworthy for
him to look.



Bm                        Em                                 G        A
เขาไม่รักไม่รู้ไม่สนใจ เขาไม่เห็นไม่มองกลับมา ว่ามีใคร ที่ยังรอ
kao mai ruk mai roo mai son jai kao mai hen mai mong glup maa
waa mee krai tee yung ror
He don't love,knows or is interested and he don't looks back to see
that there is one who is waiting.

Bm                             Em                             G          F#m       Bm
เขาไม่รักไม่รู้เลยซักอย่าง เขาไม่รักจึงไม่เคยรู้ ไม่ว่าทำ ซักเท่าไร เขาไม่แคร์
kao mai ruk mai roo ler-ee suk yaang kao mai ruk jeung mai ker-ee
roo mai waa tam suk tao rai kao mai kae
He don't love or knows in any way, he don't love so he can't know no
matter how much I try - he don't care.

Bm
Hey! wo de ai ren, wo ai de ren. ni zhi dao de
Hi, my love, you are the one I love.

Em
Wo bu xiang fen kai, shi ba
You know that I do not want to leave you, don't you?

G
Dao xian zai wei shi me yao fen kai
Why do we have to leave each other now?

F#7
Shei neng gou gao su wo? ni, wo
Who can tell me (the answer)?

Bm
Hai shi shei
You? Me? Or someone else?

A                           Bm
จะวันนี้หรือเมื่อวาน จะเมื่อวานหรือเมื่อไร
ja wun nee reu meua waan ja meua waan reu meura rai
If today or yesterday or anyday or anytime.



           Em                     F#7
จะกี่วันกี่ร้อยคืน จะเมื่อไรเขาก็ยังเฉย
ja gee wun gee roi keun ja meua rai kao gor yung cher-ee
How many days or hundreds of nights or whenever it won't matter to
him.

Bm                        Em                                 G        A
เขาไม่รักไม่รู้ไม่สนใจ เขาไม่เห็นไม่มองกลับมา ว่ามีใคร ที่ยังรอ
kao mai ruk mai roo mai son jai kao mai hen mai mong glup maa
waa mee krai tee yung ror
He don't love,knows or is interested and he don't looks back to see
that there is one who is waiting.

Bm                             Em                             G          F#m       Bm
เขาไม่รักไม่รู้เลยซักอย่าง เขาไม่รักจึงไม่เคยรู้ ไม่ว่าทำ ซักเท่าไร เขาไม่แคร์
kao mai ruk mai roo ler-ee suk yaang kao mai ruk jeung mai ker-ee
roo mai waa tam suk tao rai kao mai kae
He don't love or knows in any way, he don't love so he can't know no
matter how much I try - he don't care.


